ИЗБОРНОМ ВЕЋУ ФИЛОЗОФСКОГ 

ФАКУЛТЕТА У БЕОГРАДУ

Поштоване колеге,


Изабрани на VIII редовној седници Изборног већа Филозофског факултета у Београду одржаној 30. октобра 2025. године у комисију за избор једног асистента за ужу научну област класичне науке са тежиштем истраживања на Упоредној граматици класичних језика, са пуним радним временом, на одређено време у трајању од три године, подносимо Већу следећи

ИЗВЕШТАЈ


На конкурс објављен у Огласним новинама Националне службе за запошљавање „Послови“ дана 19. новембра 2025. године, на сајту Филозофског факултета и сајту Универзитета у Београду пријавио се један кандидат — мср Данило Савић, приложивши сву потребну документацију.


Данило Савић рођен је 4. априла 1994. године у Београду, где је завршио основну и средњу школу (Трећа београдска гимназија, друштвено‑језички смер у француском двојезичном одељењу). Студирао је 2013–2017. на Одељењу за класичне науке Филозофског факултета у Београду. Студије је завршио са просечном оценом 9,71, одбранивши завршни рад „Развој индоевропске групе ln у лексичком наслеђу грчког и латинског језика“, који је комисија коју су чинили ментор др Орсат Лигорио, др Александар Лома и др Борис Пендељ оценила највишом оценом (10). Тема завршног рада одсликава тежиште кандидатових интересовања у току студија које је лежало на историјској граматици класичних језика и компаративној индоевропској лингвистици. Та интересовања нашла су свој одраз и у његовом учешћу на факултативним курсевима које је на Филозофском факултету 2015–17. водио др Орсат Лигорио (санскрит, староперсијски, авестијски). 

 Након завршетка основних студија у Београду, кандидат је своје образовање наставио уписавши 2017/18. школске године мастер студије на École Pratique des Hautes Études у Паризу као стипендиста француске владе и завршио их такође са веома високом просечном оценом. Током студија изучавао је сабелске језике и латински, а учествовао је и на семинарима из санскрита, тохарског, литванског језика и из индоевропске лингвистике. Његов мастер рад на тему бележења консонантских гемината у осачком језику („La notation des consonnes géminées en osque”) високо је оцењен од стране комисије за одбрану коју су чинили веома угледни компаративни лингвисти, ментор проф. Емануел Дипраз (Emmanuel Dupraz), проф. Жорж‑Жан Пино (Georges‑Jean Pinault) и проф. Доминик Брикел (Dominique Briquel). Школовање је наставио као стипендиста француске владе и Фонда за младе таленте Републике Србије на париској „Практичној школи високих студија“ и на свом матичном Филозофском факултету у Београду докторским студијама под коменторством проф. Емануела Дипраза и проф. Александра Ломе, са усмерењем на контакте међу језицима античке Италије и старог Балкана. Његова докторска теза под насловом Contacts entre les langues de l’Italie et des Balkans pendant l’antiquité: le cas du messapien et des vestiges linguistiques de l’Illyricum „Контакти међу језицима Италије и Балкана у антици: случај месапског и језичких реликата Илирика“ у завршној је фази и треба да буде одбрањена ове године.


Од 2019. године ангажован је у Балканолошком институту САНУ, најпре у звању истраживач‑приправник а од 2022. истраживач‑сарадник, на пројектима Друштво, духовно‑материјална култура и комуникације у праисторији и раној историји Балкана (2019, под руководством др Ненада Н. Тасића) и Друштво, духовно‑материјална култура и комуникације на Балкану у праисторији и раној историји Балкана (од 2020, под руководством др Драгане Николић).


Поред тих учествовао је у следећим пројектима:

— Дигитализација античког епиграфског наслеђа у Србији, под руководством др Драгане Николић (2016). У оквиру тог пројекта, учествовао је у „радионици“ EpiDoc XML Workshop одржаној у организацији Балканолошког института у септембру 2018.

— Langues et institutions en Italie méridionale : Les aires osques et messapiennes entre Grande‑Grèce et Rome под руководством др Мишела Аберсона (Лозана), др Емануела Дипраза (Брисел, Париз), др Луиса Силве Ренесеса (Женева), др Антоана Варде (Лозана) и др Рудолфа Вахтера (Брисел) (2019–2022).

— PROMETHEUS – Promoting Universal Values through Digital Epigraphy and Cultural Heritage, финансираном програмом Европске уније „Creative Europe“ и од стране надлежних министарстава за културу Северне Македоније, Србије и Бугарске (2024–2025).

Данило Савић је досад објавио шест научних чланака из области индоевропске компаративне лингвистике, на француском и енглеском, у међународним часописима и зборницима. 


1. L’osque ‑kkv‑, son origine et la gémination  devant *u̯, Wékwos 4/2018, 295–305.


2. The development of Indo‑European *‑ln‑ in the Greek inherited lexicon, Lucida Intervalla 47/2018, 13–38. Проистекао из завршног рада кандидата, овај рад представља вредан прилог историјској фонологији старогрчког језика.

3. Some Illyrian ethnonyms and their supposed Albanian cognates: Taulantii, Delmatae, Dardani, in: Panić Cerovski, N. et. al. (edd.), BeLiDa 1: Thematic Collection of Papers, Beograd, Filološki fakultet 2022, 449–463. У раду се критички преиспитују етимолошке интерпретације трију палеобалканских етнонима које полазе од албанских лексема (‘ласта’, ‘овца’, ‘крушка’).

4. Illyrian and Slavic, Lucida Intervalla 51/2022, 3–41. Са коаутором О. Лигоријем кандидат, разматрајући могуће трагове „илирског“ (у широком смислу) супстрата у српско‑хрватском, дубоко залази у проблематику индоевропских реликтних језика.

5. La paire divine messapienne oššo et haz(z)ava, Les Etudes classiques 92/2024, 73–96. У насловној секвенци, где су досад претпостављана два женска имена, аутор аргументовано реконструише спој мушког и женског теонима.

6. Les emprunts en messapien: vers un bilan, dans: M. Aberson, E. Dupraz et al. (éd.), Langues et institutions en Italie méridionale: Les aires osques et messapiennes entre Grand‑Grèce et Rome, Basel: Schwabe 2025, 107–130. Овај прилог у респектабилном тематском зборнику разматра, абецедним редом, збир месапских лексема за које је досад претпостављено да су, или да могу бити, позајмице из суседних језика, грчког или неког од италских. У закључку аутор констатује да је грчки утицај на месапски био нешто јачи од италског углавном сабелског (осачког), а да су оба присутна у истој, институционалној и сакралној сфери.


Тим овде укратко представљеним радовима, који већ сами за себе чине завидну библиографију за једног докторанда, придодају се два приказа на француском  језику објављена у гласилу Балканолошког института САНУ, а такође иступања на међународним научним скуповима: Arbeitstagung 100 Jahre Indogermanistik an der Universität Ljubljana, 4–7.6.2019 („Revisiting Saussure’s effect in Italic: the etymology of Oscan sollo ‘whole, entire’“), Spring Seminar in Indo‑European Linguistics, Филозофски факултет, Београд ,25–27.5.2021 („Palaeo‑Balkan Languages: Sources and Etymological Constraints“), 50–а международная научная конференция имени Людмилы Алексеевны Вербицкой, Филолошки факултет Државног универзитета у Санкт‑Петербургу. 15–23.3.2022 („Macedonian glosses with /a/ for Greek /o/“), Messapie et messapien: pour un nouveau bilan archéologique et linguistique, Ecole Pratique des Hautes Etudes, Paris, 4–5.6. 2024.

Данило Савић био је члан организационог одбора научног скупа Fundamentals and Advances in Balkan Linguistics (FABL II) одржаног 31.10–02.11. 2025. на Универзитету у Београду. У зимском семестру 2018/19 школске године држао је, заједно са др Орсатом Лигориом, на Филозофском факултету у Београду факултативни курс сабелских језика (што је подгрупа индоевропских италских језика која обухвата осачки, умбријски и јужнопиценски), који се досад нису изучавали на академском нивоу у Србији. Његово наставно искуство укључује и наставу латинског на образовном порталу predavanja.com. Учестововао је, под вођством др Орсата Лигориа, у пројекту превођења са латинског Манилијевог епа Astronomica.

Језичка компетенција Данила Савића засад обухвата, поред одличног познавања класичних језика — грчког и латинског, који су били предмет његових основних студија, следеће савремене језике: енглески (C1), француски (C1), шпански (B2), немачки (B1) и руски (A2). 


Суд долепотписане комисије гласи да кандидат испуњава све потребне услове за избор у тражено звање. У питању је перспективан млад стручњак који израста у озбиљног индоевропеисту са тежиштем на класичним, палеобалканским и италским језицима, што је профил потребан не само Филозофском факултету и његовом Одељењу за класичне науке, него и домаћој науци уопште. Усрдно препоручујемо Већу да Данила Савића изабере у звање асистента за ужу научну област класичне науке са тежиштем истраживања на Упоредној граматици класичних језика.
У Београду, 29. јануара 2026.

________________________________________

проф. др Александар Лома, редовни професор, 

Филозофски факултет у Београду 

(председавајући Комисије);      
__________________________________________

проф. др Војин Недељковић, редовни професор, 
Филозофски факултет у Београду;
_______________________________________
проф. др Орсат Лигорио, ванредни професор,
Филозофски факултет у Београду;
____________________________________________

проф. др Сандра Шћепановић, ванредни професор,
Филозофски факултет у Београду;
___________________________________

др Јована Шијаковић, научни сарадник, 
Византолошки институт САНУ.
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